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Huivétkor. 
A huevét, s asép tavasznak 

diadalmas ünnepe, bennünket arra 
tanit, hogy kételkedés nélkül megnyu
godni tudjunk a vallás vigasztaló, 
buzdító, boldogító tanaiban. S arra 
tanit, hogy higyjük. miszerint a 
koporsók zára majdan felpattan és 
nj testet öltve az elhnltak mennybe 
szállnak e kiki bűnbocsánatot nyerve, 
megtalálja elvesztett kedveseit, üdvét 
leli. Jtz rejlik a húsvét magasztos 
eszméjében. 

Mióta a vétek a a bün átka 
egész súlyával az emberekre s az 
egész földre reánebezedett, azóta a 
világ áldozatává lett a — balálnak 
s az összes földi élet magában hor
dotta a pusztulás és elkárhozás csi
ráját. A föld összes vakító pompá
jával és szépségével nagy, messze 
terjedő bullameaőhös hasonlított s 
az utolsó oél, a mely felé mindenki 
sietett, volt a — halál. 

De azon üres sírboltból, a mely
hez ma a mi ünnepi történelmünk
ben emiitett asszonyokkal közele
dünk, uj élet támad föl Krisztus 

föltámadásával virrad az egész világra 
nézve oly húsvét reggele, a mely a 
már megmerevedett, elhalt világot 
uj életre fölébreszti; az ő föltáma
dásában egy nj teremtés műve be
végződött : t. i. © egésa világnak és 
minden egyes ea 
oly teremtésns" 
teremtésbon nap 
a halál, hanem 

srnek műve ; tehát 
a műve, a mely 
iralkodik ezentúl 

ralkodik az élet és 

T A R <5 A . 

A lelkiismeret. 
A s » n nycsinálö a v i r o s végén l ako t t 

egy várszerű, t o r n y o s h A i b a n . A hát különös 
építmény vo l t Földszintjén n e m vo l t ak s em 
ab lakok , s em ajtók, c s a k e m e l e t n y i m a g a -
ságban volt bevágva a v a s t a g külalakba 
nébiny szelelő l y u k éa agy a l a o s o n y , ssélsa 
vasajtó. A szelelő l y u k a k a t ia v a s k o s a r a k 
fedték a a béaba c s a k ugy lehetett be ju tn i , 
ha slőbb felülről leeresztették a z összecsuk
ható k s c a k s n y falépcsőt. 

A különös építmény ó-német fedeléből 
messze k iugrott egy karcsú torony , a m e l y 
nek fedele n e m vo l t , b a n e m v i s s s i n t s a ajtó
v a l zárodolt A t o r o n y talajét k o r l a t o k 
szegélyezték s e korlátok mögött g y a k r a n 
feltűnt a különös háa lakója, a z a r a n y -
caináló. 

A Tárosban sok t i t oksa tos dolgot be 
széltek az aranycsinálóról. B i z t o s a n tudták, 
hogy összeköttetésben v a n a z alvilági s z e l 
l emekke l , a k i k a föld megolradtmSbéböl 
vedrekben hozzák föl nek i a folyosó a r a 
nyát, amelye t aztán ő kemény ércnek d o l 
goz fe l . 

A s aranycsináló mindezekről a mesék
ről tudott és mosolygott. 

— A a emberek ostobák I — m o n d o t t a 
v a l a k i n e k Ss ea a v a l a k i a lánya vo l t . 

A r u t arcu,%savó zöld szemű a r a n y -
csinálónak ugyan i s gyönyörű szép lánya 
volt . A r a n y h a j a volt a lánynak, ágasinkék 
szeme és ha jna lp i r o s a r c i . 

oly elenvtW.hetlen lény, a melyet 
világosságra hozott ae Ur. 

Igás, az uj teremtés már azon 
napon kezdődött, midőn az Isten 
ismét ugy szólt, mint kezdetbon : 
„legyen világosság!" s a midőn a 
eeeht karácsony fénye a bűnös, el
pártolt világ sötétségét kivilágította ! 
De befejezve lett ez az uj teremtés 
csak Krisztus föltámadása által, a 
melyet ma ünnepelünk; mert ez 
képezi a megváltás nagy művének 
bevégzését. 

Minden, a mi körülvesz minket, 
halhatatlanságra emlékeztet. 

Bizonyos láthatatlan erő kihozza 
a magszem csiráit és kényszeríti, 
hogy az gyökeret verjen, szálakat 
hajtson s a folytonosság fentartásá-

val faját fenntartsa s abban tovább 
éljen. 

Az egéez természet arra jogosít, 
sőt kényszerit, hogy belőle levezes
sük, kivigyük az örök megújulás, a 
feltámadás eszméjét. Bizonyos, vetünk 
született kiirthatatlan ösztön azt 
sugallia szivünknek, hogy létezik 
bennünk valami, a mi létünk főrésze, 
a mi Istentől származik és sohasem 
fogja ismerni a megsemmisülést. 

Az anyagból összetett testünk 
szétbomlik ugyan elemeire, de még 
ezek is tovább élnek, belevegyülvén 
a természet nagy háztartásába. A 
tudomány kutatásai segédkezet nyúj
tanak a vallásnak s ennek tekinté
lyével hirdetik, hogy létezik ugyan 
változás, de nem — megsemmisülés. 

Tizenkilenc század tünt le, hogy 
az Isten fia leszállt e földre, hogy 
határtalan isteni szeretetével keblére 
ölelje a bűnben, nyomorban sínylődő 
emberiséget s valóvá tegye a földön 
a mennyei birodalmat. 

Testét kereszthalálnak adták át, 
de az isteni lélek feltámadt ée be
vonult az örök igazság és boldogság 
mennyébe. 

— Gertrúd, — m o r m o l t a eltűnődve 
az aranycsináló — m a m e n n y i t oaatottAl 
k i a z ostoba embe r ek hözött? 

—• T i z a r a n y a t I — fe lelte a lány. 
— Jól v a n I Ho lnap ugyananny i t adha t s z . 
A a aranycsináló leánya boldogan ug 

rott a a a t y j a nyakába Ss megcsókolta annak 
pergamentszerü, sárga arcát. 

— 0 b , m i l y e n j ő i s vagy te édea, 
bölcs apám I 

I L 

Hánesz, a z aranycsináló közönséges 
uzsorás vo l t . Évek hossza során át c s a l t a , 
l opta a könnyelmű embereket s m i k o r már 
a n n y i vagyont harácsolt ösase, hogy akár 
stáz ember t is gazdaggá tudott v o lna tenni 
belőle, v iaszavonul t . A z öregsége i s kény 
s i e r i t e t t e már a pihenésre. 

És H a nesz, a z aranycsináló a z ország 
másik végébe költözött, a várszerű to rnyos 
házba, ame lye t saját t e r v r a j z a után épít
tetett f e l . 

I t t , nagy magányosságban, a tétlenség 
malmában az aranycsinálót különös érzé
sek fogták e l . A s aranycaináló m i n d e n f e n n 
tartás nélkül állapította meg önmagáról : 

— Közönséges örmény gazember v a 
gyak a h a nem a saját bőrömről v o l n a asó, 
hát egysserüen fölakasztanám magamat . 

E a e n önbeiamerés nyomán a a a r a n y 
caináló önkénytelenül filozofálni ia kezde t t . 

— Sohse j u t o k a szántak társaságába, — 
sóhajtotta őszinte búval éa b o r z a d v a gon
dolt a számára egyedül lehetséges földön
túli kvártélyra, a poko l r a . 

E a a gondolat már s z in t e b-teggé 
tette. A pok lo t nagyon kényelmetlen h e l y 

nek ítélte. Gyermekkorából emlákesett egy 
egy képre, a m e l y apjának, a szent ás jám
bo r örmény k o r c s m a r o s n a k hálószobáját 
díszítette E z a kép a poklot ábrázolta. J a j 
gató embe r ek szültek ott nyárson, vagy 
főttek nagy üstökben. A z aranycsinálOoak 
ludbőrös lett a háta, h a e r r e gondolt ás 
elhatárolta, hogy rászedi a pokol fejedelmét, 
Be l xebnbo t , a k i nagy könyvében már b i zo 
nyára nyilvántartja ÖL 

Pénz ie l mindent e l lehet érni — gon
do l ta H a n e a t ás számadásokat csinált. 
Kiszámította, hogyha m indennap t is a r a n y a t 
jótékony célra a d , es épen óriási vagyonának 
kama ta i t lesz i k i . A töke tehát sértetlen 
m a r a d F e n t a z égben pedig napról-napra 
szépen bevezet ik majd a főkönyvbe a t 'x 
a r a n y a t a m i r e aa ördög érte jönne, a k k o r a 
már tele v o lna írva a menyorszsg főköny
vének lap ja éa Be l z ebub i nasa hosszú o r r a l 
távoznék. 

A a aranycaináló nagyoa megörven
dett a z ötletének Sa a lányának t ia a r a n y a t 
adott , hogy ossaa azét a szegények között. 

H L 

Történt pedig, hogy s váróéba, a m e l y 
nek végén a z aranycsináló i s lakot t , agy 
ifjú jött. Ágró l aaakadt külsejű, nagyhangú 
ifjú vol t , a k i a s utcákon megállította e a 
embereke t és sz idta , k a r m o l t a őket. 

A s emberek , ak i k e t aa idegen ifjú igy 
sz ida lmazo t t , először h a r a g r a indu l t ak ás 
mag akarták követni, de salán, a m i n t 
tovább hallgatták, l e c s i l l apod tak áa aaágyen 
késve aem fordul tak e l mellöle 

A városban pedig fu r c sa dolgokat 
beszéltek a z ifjúról. Mondották, hogy a 
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És évezredek óta a szenvedő 
emberi lelkét és képzeletét legerő
sebben a felszabadulás, feltámadás 
örök gondolata foglalkoztatja. A l 
izraelita Egyptomból, a rabszolga
ságból való kiszabadítását ünnepli. 
Amint az anyatermészet eeztendőről-
esztendőre leveti a téli dermedés 
fagyos bilincseit, hogy termékeny 
pompájában újra boldogságot árasé-
szón a földre : az emberi lélek is a 
nyomorúság dermesztő tele után az 
örök boldogság tavaszát áhitja. 

Csodálatos ünnepe a természet
nek a megifjodás, az újjászületés, 
feltámadás napja : a tavasz. A z alvó 
erők, a sírba temetett csirák vissza
nyerik az életet. Megérzik a feljövő 
nap, az örök életadó meleg tüzsugarát 
s még a szikla alá temetett mag is 
igyekszik terhét ledobni magáról, 
még ő is élni akar a fényes, ragyogó 
szabad természetben. 

A léleknek is van tavasza. Mikor 
az elfojtott kényszer által hosszú 
dermedésbe ejtett nemesebb, tisztább 
érzelmei az emberi léleknek meg
mozdulnak, megrázzák az egész el
ernyedt emberi kedélyt, mikor egy 
benső lázas forradalom kiirtja a 
bűnös szenvedelmeket s a lélek újra 
születik — ez a lélek tavasza. 

Volt egyszer egy fenséges tavasz. 
Az elvadult, megmételyezett lelkek 
korának évszázadai előzték meg. E z 
a tavasz, mely az emberiségnek nuni
ósak megváltása volt, hanem örökre 
a legfényesebb példája lőn a szeretet 
hatalmának, a szellem, az eszme 
balhatatlanságnak. 

Mikor a keresztény világegye
tem a húsvét ünnepét üli: ennek a 

tavasznak a lángja, csodálatos ereje 
ád uj fe uj erőt as emberiség lel
kének. 

Reeurrexit. 
C s e l k * J ó a e f . 

E g y T ő l - m á s r ó l . 

Imádkozzunk I 
Most v s n s z imádkozás legszebb ideje I 
H i s z en kettős ünnepe v a n a m a g y a r 

nemzetnek. 
Ezért m a g y a r férfiak vegyétek föl 

legszebb ünneplő ruhátokat; — m a g y a r nők 
öltözzetek díszbe, hintsétek be ezt a sze 
gény Magyarországot v irágokkal ; és m i k o r 
ezt megcselekedtétek, örüljetek Ss imád-
k o z s a t o k I 

A a első ünnepet meghozta a m indenek 
örök Istene, m i k o r három nap a la t t meg
váltotta a keresztény világot I 

Három nap a lat t m i l y nagy vál
tozás v o l t ? I 

Három n a p előtt a megfeszített K r i s z 
tái keresztfája a la t t és koporsója felett, a b a 
rátok sírva, az e l l enek pedig örvendve állottak. 

Három nap múlva, a keresz t a la t t és 
a z üres koporsó felett, a barátok örvendve, 
az e l lenek pedig, h a s i r v a n e m ia , — de 
boss zankodva állottak. 

Feltámadott a Jézus K r i s z t u s I — 
Zúgta, ezer éa ezer hálaadó a j ak . 

Feltámadásával megteremtette a fele.-
baráti szeretet örök, nagy eszméjét. 

Hozsánna zengett, a keresztény világ 
t emp loma iban I Imát rebegő a j k a k járultak 
hálaadó szívvel a mindenek erös Istenéhez 

E z a m i egyik finnepünk I A z emberiség 
megváltásának Ss a felebaráti szeretet meg 
teremtésének szent ünnepe. 

Imádkozzunk I 

Annál buzgóbban, mer t kettős ünne
pünk v a n l 

Három nap előtt, a m a g y a r nemzet 
j obb j a i sírva állottak, a m a g y a r h a s a oltára 
előtt ; siratták hazájukat, már e lveszettnek 
hitt alkotmányukat. 

E s három nap múlva m i l y nagy 

váltosás? I 

A magyar nemzet j obb ja i , a magya r 
h a z a yoltára előtt örvendve, a z e l l enek pedig 
bos s zankodva állottak. 

T r i k o l o r j a i n k h i rde t i k a nagy örömöt, 
a magya r h a z a ha lo t tnak hitt alkotmányának 
feltámadását 

• N e m ha l t meg a leányzó c s a k a ludt -

Kiáltjuk a nagy világnak. 

A z utolsó órában, megkönyörült ezen 
a szegény nemzeten a magyarok hata lmas 

j I s t e n e i 

Betöltötte alkotmányos uralkodójának 
ssivét a t y a i s z e r e t e t t e l ; és három nap alatt 
kivirágzott kezében a m a g y a r alkotmány 
gyönyörű bokrétája, me lye t örömmel te l i 
szívvel tett ő azután I s a h a z a szent 
oltárára 

ö r ö m rivalgással állotta körfii az 
oltárt, a megsanyargatot t nemzet m inden fia. 

F e lha r sog t ak a z orgona h a n g o k ; a 
hálaadó ének megzendült és m inden ajttk 
örömmel rebegte a szent éneket: 

• T e benned bíztunk elejétől fogva« . 
Együtt imádkozik a magya rok királya, hü 
nemzete fiaival. 

Hála a m a g y a r o k h a t a l m a s Istenének! 

Imádkozzunk hát, egy szívvel, egy 

lélekkel. 

Imánk legyen szent , szép és h a t a l m a s j 
harsogja be a világba, a már ma jd nem 
elfelejtett szent m o n d a t o t : 

• E l Magyar , áll B u d a még! . . .« 

P s é r Sáador . 

vesékbe néz és m indenk inek kifordítva látja 
a lelkét. A város eszének a sánta szürsza-
bónak, a k i v a l a m i k o r a nagy városban 
irodaszo lga volt , a ezt m o n d t a a z idegen ifjú: 

— O l y a n a l e lked , mint egy rossz 
ködmön. C s u p a r ingy-rongy fo!t v a n ra j t . i . 
Hát o l yan szabó vagy, k i még uj ruhát se 
tudsz v a r r n i a l e l k e d n e k ? 

A köszörűsnek a piactéren ezt kiáltotta: 
— Hát azt a sok rozsdát mért oem 

köszörülöd k i már a l e lkeden ? 
A baragöntőhöz igy szólt: 
— T n d s z i s te harango t önteni? Nem 

ha l l od , hogy le lked harang ja m i l y e n üre
sen k o n g ? 

Hanem a legvakmerőbb vol t , am i t a 
városbírónak m o n d o t t : 

— T a i ras törvényeket ? H i s z en még 
i r a i sem tudsz. Egy betű s e m jön k i a p en 
nádból anélkül, hogy foltot ne ejts ve le a 
le lkeden. 

A s aranycsioálóboz leánya v i t te meg 
a szabadszáju idegen hiréL Mikor Hanesz 
ha l lo t ta , hogy ax idegen ifjú m i l y en kemény 
dolgokat mondogat a s embereknek , kíván
csiság fogta e l , hogy vájjon nek i mi t 
mondana . Fölment hát a to ronyba és 
onnan nézte messzelátóval, hogy nem lát-
hátná-s meg az if jat. N e m kel let t sokáig 
várnia. C i gSnyke r eke t vetve tünt fel a z a 
városvég! házak körül. A s aranycaináló, 
a m i k o r meglátta a fu rcsa a lako t , a k i a 
lábain i a keaa in ngy vetette át magát, 
m i n t h a szélmalom v o l n a k a c a g o t t A z ifjú 
megállott ás felkiáltott hozzá : 
_ . — M l t kacagsz , te vén gazember . 
Talán nevetségesnek találsz? Hát nem vagy

tok s o k k a l nevetségesebbek t i , a k i k a z 
egész életen át vet i tek a eigánykereket a 
fejeteken át, c sakhogy egy k i s alamizsnát 
ko ldu l ja tok a sorstól ? 

Az annyc- inálónak leesett a z álla. A 
bátor és különös hang megdöbbentette. 

— K i vagy te és h o n n a n jösz ? — 
kérdezte. 

— Ne légy kíváncsi I H a a k a r o d nem 
tudod meg, de megtudod m a j d , a m i k o r n e m 
a k a r o d . 

— Ettől a felelettől ugyan nem le t tem 
bölcsebb, — gúnyolódott a x aranycsináló. 

— Minek n e k e d a bölcsesség, m i k o r 
úgyis ostobaságodból élsz. H a bölcs volnál, 
rögtön belátnád, hogy h a s z o n t a l a n u l Altéi 
eddig és levélnéd m a g a d a toronyból. 

— T e tetszel nekem, — felelt a z 
aranycaináló, — diskuráljunk hát. 

A z ifjú kacagot t . 
— N e m add ig v a n a ' l H a beszélni 

a k a r s z , gyere le a bagolyváradból . Én n e m 
nyújtogatom többé fölfelé a n y a k a m a t . 

A z aranycsináló lemászott a toronyból. 
A z idegen ifjúval meg indul t a mezők felé 
és mély beszélgetésbe merül t 

— T e nagyon rossz embernek h i s z e l 
engemet, — kezdte a z aranycaináló. — 
Szeretném bebizonyítani, hogy n i n c s i gazad . 

— Ne bizonyíts I — felelte a z ifjú 
tréfásan. — Engem nem c s a l s z m e g T e 
vén gazember vagy. 

— T a g a d o m ! — mond ta a z a r a n y 
csináló ingerülten, — én sok jót c s e l eks z em . 
Mindennap tiz a r a n y a t adok a szegényeknek. 
H a szegény vagy, n e k e d is adok . A k a r o d ? 

Az ifjú moso lyogva legyintett a kesével. 

Aztán egy mogyorófa botta l végigverdeste 
az útszéli bokroka t és dúdolni kesdet t . 

— H m , le jótékony vagy ? — mondta 
aztán gondo lkozva . - No, j ó I 

Egy parasz tasszony jött velük szembe 
az nton. F a l u s i ko fa vo l t , a k i a hátán egy 
nagy put tonba almát vitt be • városba. A t 
degen ifjú, m i k o r a ko fa mel lett e l ha l ad tak , 

nagy ügyességgel k i c sen t egy almát a pnt ton-
ból és jóízűen kezdete enni . A z aranycaináló 
megbotránkozott. 

— N e m szégyenled m a g a d ? Meglopni 
a z t a szegény parasz tasszony t I 

Az ifjú kacagot t . Jóizflon rágta az 
a l m a kövér busát és a csutkát megtartot ta . 
E g y apró k i s fiúcska s z a l a d feléjük. Po ros , 
s zur tos vo l l az ingecskéje és az arcán meg
látszott, hogy a sok ugrándozáztól megéhe
zett. A x ifjú eléje á l l t : 

— T e gyermek, a k a r o d ezt a csutkát ? 
A fiucskának kigyúlt a szeme és k i s 

keze mohón kapott a z a l m a maradvány 
után. 

— Köszönöm bácsi I — mondta , axtán 
k i i fehér egérfogaival csámcsogva rágta a z 
almacsutkát. 

— No látod? — mondta a z ifjú az 
aranycsinalónak — hát n e m vagyok án 
jótékony ember ? Akárcsak te I 

A z aranycsináló megrázkódott és fé
lénken bámult a ifjúra. 

— K i vagy t e ? — kérdezte q j r a . 
A z ifjú a r c a e l k o m o r u l t és ásítva 

mondá: 
— Én az emberek l e lk i i smere t e vágj ok. 
Aztán lefeküdt a z árokszélre és e la ludt 

Psk.u lázast 
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H Í R E K . 

— Dok to r rá avatás. G y u l a i G a t l L a j o a , 

Gaál Dénes bálái földbirtokot törekvő, n é p 

lehetságü fla a jog 'udományi u i g o r l a t o k a t 

,,, ( iker re l leievén, i . hó 6 - t n a ko lonvér i 

o! kir egyetemen d o k t o r r á avatták föl 

Tu l ipán k e r t Kaposvá r o t t Fo lyó 
hó 8 un dálulen 4 órára hívta öaaae fe lhi 
vtasal 3 6 hölgy Kaposvár r t . város haaaf laa 
közönségét, a k a p o s v á r i t u l i p á n 
k e r t megalapítására A gyOlást meg is 
lariotiák és a tulipán k e r t e l megalapították, 
áit hisszük leg jobban örül nek i B u d a p e s t e n 
Kischer, a tulipán-jelvAoyek kiállításának 
monopóliumát b ró száll ító. 

— U j ügyvéd Balázs Ármin d r . a x 

ügyvédi vizsgálatot letévén, irodáját K a p o s 

várott megnyi tot ta . Ajánljuk a jogkereső 

fslsk ügyeimébe. 

— Jótékonyság BárdiO György dr 
kaposvári k i r . közjegyző neje 2 0 koronát 
küldött K a p o a v S r város polgármesteréhez, 
oly célból, hogy e s t a szegények között 
kiossza. A szegény a l a p h o z csato l ta to t t . 

— Névmagyaros í t ás . W e i n b e r g e r A n d 

kaposvári illetőségű és lakós kiskorú, c s a 

ládi nevét >V a d a a « - ra magyarosította 

belügyminiszteri engedélylyel 

— Ér t es í t é s . A kaposvári ev r e f o r m , 
egyház templomában nagypénteken ét e 
húsvéti ünnepéiben a t I s t en t i s t t e l e t ek a 
követkéz A s o r r e n d b e n l e s z n e k : 1. Nagypén
teken d. e 2 Is tent isz te le t Se ped ig d e. 9 
Örskor t i I s tent isz te le te t t a r t j a a lelkész, 
d a. I I u r a k o r pedig a legátus, úgyszintén 

3 órakor i s a legátus. 2. Húsvét első d u 
sípján d e. 2 Is tent isz te le t . A l elsőt d. a. 9 
értkor tart ja s urvacsorát oszt a lelkész, a 
másodikat '/, 12 órakor a legátus a u r v a c s o 
rát oat l a lelkész, d . u . 3 órakor prédikál a 
Isgátes Húsvét másnapján d e. 10 órakor 
prédikál a legátus, urvacsorát oszt a lelkész, 
d. u. S órakor prédikál innét a legátus. 

— Klgáxoláa R ó z s a János kél évéé 
kit lát folyó hó 6-án a Sétatér utcában, a 
mint az utcán jétixott, V a • Jánoa kapoa 
ujlski kocs i s kocsijával elgátolta. A segélyre 
•istó Re t i Ignác dr . o r v o s megvitsgél la a 
kis fiu véres kesét, Se megv i gas z ta l t a a 
kétségbeeselt szőlőket, hogy a k i a fiúnak 
nagyobb ba ja n e m esett , h a n e m a kéicauk-
lóján szenvedett zsurlódásoe sérülést 

— F g j t y a k e k lopása. Z i c h y Ödön 
gról surd i nagyb r t o k o s n a k a mult hét 
egyik éjjelén e l loptak egy kfilön tyúkólban Őr
zött f a j iw tk j r t t . K i l o p l a k pedig 22 tojó fa j t i sz ta 
sárga tollazatú Orp ing t on tyúkot, mélynek 
értéke btlO k o r o n a . A csendőrség erélyesen 
nyomo i sa a >tynk delikát* csibészekéi. 

— H o l t t e s t a x árokban A szigetvári

ul menten elvonuló árokban egy mér 

rrAsen feloeslásnak i ndu l t , férfi hullára 

találtak. A h u l l a a r c a a n n y i r a e l vo l t tor

zu l va , hogy még életkorát s e m lehetett 

róla megállapítani. A vizsgálatot megindí

tották. 

— B a l e s e t Ujváry Péter kaposvári 
lakót 6 8 éve i ácatnaatert, a v i l l any te l ep 
mellet K i n c s e s L a j o a pincér b c i k i jávai 
elOlölte A s öreg Ujváry Péter lábán aerf l l l 
mag. A v i zsga la to t meg ind í tom a rendőr 
kapitányság 

— N a g y t ó i A N a g y b e r k i kösséghes 
tartosó GárIO pusztán f. hó 2-án h a j n a l b a n 
nagy tus pusztított K o c s i s János bérlőnek 
egy gép és koosiléIsisre gyu l l ad t k i A fél 
szerben gőzgép és egyébb gasdaségi eszkö-
>ök vo l t ak e lhe l ye zve , me l y ek m i n d a s 
elem martalékául et tek A kár körOlbelfil 
"Ügy) k o r o n a , amelyből 6 7 8 0 k o r o n a a s o n 
b a n b i i l o a i t aa f o l y t an megtérült A tös 
állítólag gyujtogttaiból e red t Se a csendőr 
•ág erősen nyomós. 

— Betöréses lopás Dezső József 
vitnyei lakós háta tetejét i smere t l en tettesek 
kibontották, és a padláson levő n a g y m e n n y i 
ségű fűstölthust éa szalonét ellopták. A 
káros caak másnap vette észre, bogy m i 
történt, a m i k o r azután a csendőrségnél j e l en
tést tett, m i r e a nyomozás megindult . 

— Római légf f l tö esővek A K e s z t h e l y i 
B a l a t o n i Múzeum Egyesület fo lytat ja a 
K e s s l h e l y mel le t t vo l t M o g e n t i á n e nev f i 
római telep fölásasat. Sajnosán állapítják 
meg, hogy a szép épület f a la i t a X l V - i k 
század végén emelt k es z the l y i t emplom 
építéséhez a n n y i r a l ehozdtak, hogy az épület 
alaplalainál magasabb építkezést nem talál
óak. Sae reocse , hogy itt-ott megtaláljak a 
római légfütóa maradványait, h a t v a n c a n t i -
móter magas , terméskővel födött folyósókkal, 
me l yeken a meleg a fütökemencékböl a s 
agyagból épített légfütőcsövekbe hatott , 
me l y ek a szobák fa la iba vo l t ak f a l a z v a , 
igy vezették a meleget. A rómaiak ide jeben 
a B a l a t o n környéket nagy erdőség bor i t * , 
a honnét bőven került a s a rengeteg fa, 
a m i t a nagy Mogentiána óriási épületeinek 
légflltési kemencéi megemésztettek. Mogenti
ána f e n n m a r a d t légfütési részletein i s t a n u l 
mányozhatjuk a rómaiak kultúrájának 
nagyságát. A telepet legújabban megnézte 
d r R u z s i n s z k y Bálint egyetemi tanár ia , a z 
A q u t n i k u m fölAaatója, arról fényképeket 
késs tett, hogy m a j d a n a Mogentiánáról 
írandó tanulmányában bemutassa . 

— A hátra lékos előf izető lefözése. 
A •Veszprémi Naplót nagy munkáságál 
fejt i k i , hogy h á t r a l é k o s előfizetési 
d i j a i t beszed je Legutóbb p l . ezt í r ja : 

• Meteor kő hullása. R i t k a égi tüne
ménynek vo l t ak szemtanúi a "napokban 
Balatonfüreden. A z égen piros-zöltrifehér 
sáv húzódott keresztül; cs i l l agok hu l l o t tak 
alá a m i k o r a csillaghullás véget ért egy 
nagyobb fajú meteor i t kő esett le. A 
kíváncsiak egész serege tódult a b b a n a t 
irányban, a h o v a a meteor i t kő leesett a 
végre reá találtak. A m i n t a meteor i t követ 
fe lvet tek, a z ketté vált • a z emberek 
nagy meglepetésére abból a >Vea ip remi 
Napló" nak egy 2 0 koronás k i f l se te t l en 
nyugtája esett k i , M. G y . (tel jes név k i 
írva I) nyuga lmazo t t k i r jtráabtrO, b a l a t o n 
füredi l a k o s rSs zS r e kiállítva • 

Ugy látszik Veszprémmegyeben i s j obb 
sze re l i k a z e l ö f i z e t é z i di jat u t ó l a g 
• e m fizetni. 

— M e g b o s s z u l t a a s zégyené t Soóa 
Bálint M M M lakos , b a r a házas élet rózsa 
láncai fogva tar to t tak , n e m bírt s z e r e lmes 
szivével, a m e l y Nagy A n n a k i b l i - i ha j adon 
leányhoz vonszo l ta A leány tokéig nem 
engedett kísérleteknek, a m i Soóe Bálin
tot még inkább tüzelte. Fo l yó hó 9-en 
azután SoOs Bálint döntő lépésre határozta 
e l inagst Feleségének azt mondot ta , hogy 
Nagyékhoz megy szénát vásárolni. SoOs B a -
linlné a z o n b a n már ha l l o t t va lami t a j ó 
aiomazédoklól, miért ia férja után lopó i -
kodott és a legve*xélye«ebb p i l l ana tban ért 
Nagyékhoa; ugyanis éppen a k k o r m i k o r 
Soóa ólalölkerjst "között csókolgatta Nagy 
Annát a pajtába. Beásnának s em kel let t 
több, mint e I r i g i s ugrott közéjük i s a l a 
posan e l ver te egy h u s i o g a l ugy a kedvas 
férjet v a l a m i n t Nagy Annát. Miután a 
leányon test i sértési i s kövels l l e l . t. I . 
beverte Kélbelyen ia fejét, feljelentették a 
csendőrségnél. 

— N a g y M i t veszede lem. Töröeske 
községben f bo | én as ts 6 órakor k i g y u -
l ad l K e l a m e u F e r e n c polgár h a s a . A tfiivóax 
miután a lakosság nagy ráasa a mezőn 
dolgosolt c s a k h a m a r nagyoa terjedt. 
LeSgrtt u g y a n i s : K a l s m e o F e r e n c , K a l e m a n 
János, K e l e m e n Pál, Molnár István, György 
F a r e u c éa Ternócxy Fe renc haza ós összes 
gazdaság i épü le te Rengeteg sok takarmány, 
gabona M a m i i has, kél sertés és kát ló 
s i in ián benuségetl aa ól Illetve télállóban. 

It Igeo sok háziállat. Átcsapott a 

Veszede lmes e l em Vörös An ta lho z i s , ak inek 
lÉzonban c s a k istállóját hamvasz to t t a e l . 
K e l e m e n Pálnak betegen fekvő feleségót, 
már c s a k a z utolsó p i l l a n a t b a n tudtál, 
k imenten i . A kár meghalad ja a 1 0 0 0 0 
koronát A ve t zede l em állítólag gyermekek 
gyufával va ló játékéból eredett 

— Tul ipán csárdás. A gyönyört n e m 
zeti felbuzdulás h a n g u l a t a bájos melódiákat 
suga lmazo t t K o n t o r E l e k jónevü z e n s e i a r -
zönek, k i a j e l es fiatal költő S z s p e m y László 
szép tulipán-dalait pompás csárdássá szólal -
totta meg De a nemzet bnját is e lpanaszo l j a 
g >Dal a tulipánról* me l ynek minden 
dk cos s o r a ta lp raese t t en actuális: 

I magya r nemzetnek piros tulipánja 
8zent lelkesedése, k l . k icsapd l áng ja . . . 
Hajdan bátran Indult k i n esalatérro, 
Vértnllpánt tdvf.it seb le t t kékeiére I 

P i r o a tulipántól i j edo i a német. . . 
T á n mert s isgát é r z i a lpataksett váratk T 
H á r m a s s z u r o n y aalrmod, taép piros tulipán 
B a s z k é n hon i j a drog, i i j u . logény. kisleány! 

Zenéje i s méltán számot tarthat a 
nápszerüségre. Nemze t i sza l lagga l átfont 
tulipános címlapja valóban művésziesen 
tbmek . A F e d á k S á r i n a k ajánlott 
f i z e t megrendelhető 2 koronáért K l o k n e r 
• d e lenemakereskedésSben Budapes t , V I I I , 
József-kőrút 22/24. 

— H o l t t e s t a Drávában. A pálfalui 
halászok f. bó 9 én a Drávából agy ismeret 
len térti holttestét fogták kf, a m e l y már 
egészen feloszlásnak indult és valószínű, 
bogy móg a tói f o l y ama a la t t k e r t i t a 
Drávába. A s esetről értesítettek a par tmeot i 
községeket, és e vizsgálatot megindították, 
különösen a tekintetből, m i s ze r in t öngyil
kosság, vagy gyilkosság esete forog-e fönn. 

— Bicskázás Wollák A lbe r t hedra -
h e l y i lakót korcsmájában F a j e s La j oa k a d a r 
kút! lakós óaszeveszett M a r t i n látván 
h e d r a h e l y i l akos sa l , a k i v e l elóbb barátságo
s a n boroagátolt. F e j e t L a j o s ösi v i r tus 
szer in t bicskát raátott Ss a z z a l Ma r i i n 
Istvánt össze-vissza szurkálta. Mar t in t é r t -
lései igen veszélyesek. Keljelentették az ese
tett e csendörségnél, igy a v ig poharazásnak 
a bíróságnál leaz fölytatása 

N f i l t t é r . * ) 
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CIGYELEM1 
Megbízható legjobb minőségű 
hírneves valódi szepességi 

l e n v á s z o n és 
d a m a f t K t J & r n 

minden nsgyobb lliletben kapható. 

A késmárki gyár bejegy
zett védjegye 

K I I M I I M 

roto'r~to 
- ^ V ^ V E D ^ N . °S es, mely 

•len véd 
Jogyg.vot 

m i »i-
Wva 

SHazai ipar! ~ 

Első s ty r i a i 

kötőgép-gyár 
FOGL J . L , • i g ó p f e s . 

Magyarország i képvise let fe raktár i 

Budapest, V I . , Teréz-körut 20. 
A leghíresebb k ö t ő g é p e k tőmlősárral . 

b i s i fe i p a r i cé lra, részletf izetésre i s kapható 

Arjegyiék Ingyea fe bérmentve 

V a r r ó g é p és k e r é k p á r J a v I U - s s s f i h e l r 

I C Tan Ha* ingyen .' ~fefe 

Legjobb Gyógy Cognac 

_ CAMIS és STOCK, i 
Fiumei (Barcola) cognac gyárosoknál kapható. 

n n a g y O v e g á r a S k o r o n a , 1 k i a ü v e g 2 k a r o n a O O l l l é r . 

Somogyvármegye vesérképviselője: 

S a t t l e r N á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 

rt 06 

« 

• I 

'I 
. 1 

1 

H a k ö u Y é n y b a n , r e u m á b a n s z e n v e d , 

k taér l e t eaxén semmiféle szerrel, hanem vegyen egy öveg 

Dr. Fleisch-féle koszvény szeszt 

• 
f 
f 
• 

mely csnzt, köszvényt, reumát, kéz-, láb-, hát- és deréktájást kezek • 
ée lábak gyengeségét, ütés, erölietés, rándulás, ficzamodásból származó • 
fájdalmakat és daganatokat biztosabban gyógyít, mint bármely más 4 
külső vagy belső gyógyszer. Hatása a legrövidebb idő alatt észlelhető, • 
még a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem fürdő, sem gyógyszer rfr 

nem használ. 54 

Kapható a feltalálónál, és egyedüli készítőnél: 

D r ; Fleisch Emil „Magyar Korona" gyógyszertárában 
Győr, BaroM-ntcza 24.Üsám. Budapesti főraktár: Tőrök Jóssef 
gyógyszertárában Budapest, V I . , Király-nteza 12. And r i s sy -u t 26. 
1 és fél decziliteres üveg ára 2 korona. Huzamosabb használatra való 
•Családi* üveg ára 8 korona, 3 kis, vagy 2 >Családi üveg rendelésnél 

bérmentve utánvéttel küldjük. 
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M A reám. 1906 . vh t 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott birósági v«grehajtö a z 1881 . 

ávi L X . L-c 102. fra értőimében ez önnel 
közhírré t es z i , bogy k a p o e v t r i k i r . járás
bíróságnak 1906 évi V . I . 6 2 7 1 / 1 . számú 
végzés* következtében dr. Schön Manó 
flgyvSd á l u l képviselt L e o p o l d Káro ly 
javára 2 4 2 k o r 34 fill z jár. erejéig 
S z é l i é r t H e n r i k s fia sé f , Elaö Toka j i 
Cognaegyár eég, Z l m l t s F e r e n c ée a többi 
felfilfoglalók javéra G r O n w a l d Mór fe ne je 
e l l en 6 0 0 kor. , 8 0 kor . 9 0 fill. t jár erejéig 
foganaloe i lot t kielégítési végrehajtás alján 
alpereseknél feldlfoglalt ée 2 7 7 6 kor. 6 0 
fillérre becsült következő ingóságok, a . m : 
bátorok, házibereodezés, hávébázi beren
dezés fe egyéb ingók nyilvános árverésen 
e l ada tnak . 

Mely árverésnek a kaposvári k i r . 
járásbíróság 1 9 0 6 évi V . I . 170. saému 
végzése folytán 2 4 2 , 84 , 6 0 0 kor . Ss a többi 
tőkekövetelés e zeknek j t r ó 6. 6 ' / t k a m a t a i , 
és eddig összesen bíróilag m a r megállapított, 
v a l a m i r t a még felmerülendő költségek 
erejéig Kaposvár, Irányi Dániel-utca 10 . 
s s . a . a lpe resek kávéházi helyiségében leendő 
eszközlésére 

1906. évi á p r i l i s hó 27-ik napjának 
d é l e l ő t t i 10 óruja 

határidőül kitüietik és ahhoz a v e n n i szán
dékozók o l y megjegyzéssel h i v a t n a k meg, 
hogy aa érintett ingóságok a a 1 8 8 1 . évi 
L X L -e . 107 . éa 106. j - a i értelmében késx-
sénzfizetés mel let t , a legtöbbel ígérőnek, 
zükaég esetén becsáron a l u l ia e l fog
n a k a d a t n i 

A m e n n y i b e n t a elárverezendő ingósá
gokat mások i t l e - ta felülloglaltatták Se 
a z o k r a kielégítési jogot n y e r l e k v o l n a , ezen 
* r v a r « i t a 1 8 8 1 . év i I X . L - c 102. §. értel
mében e t e k javéra ia e l rendel tet ik . 

K e l t Kaposvér, 1906 . évi április bó 7. 

R Á C Z I S T V Á N , 
k i r . b i r . végrehajtó. 

117 . szám. 1906 . v g rh . 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó a s 1 8 8 1 . 

ávi I X t - c . 102 . §-a értelmében e t e n n e l 
közhírré tesz i , hogy a kaposvári k i r . tör
vényszéknek 1906 . évi 1704 . s z végzése 
következtében dr. Méyer Ignác ügyvéd állal 
képviselt M a r s a l l Á l t Takarékpénz tá r r . - t . 
javéra G o l o b l c s a F e r e n c , G o l o b l c s a János 
fe H i k l o s l t a l á t ván e l l en 2 2 6 kor . a jár. 
erejéig 1 9 0 6 . évi március hó 7-én fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
éa 2 2 4 6 koronára becsült következő ingó
ságok, u . m . : 4 ló, 2 üsző. 2 tehén és 
szobabútorok nyilvános árverésen eladatóak. 

Me ly árverésnek a l engye l t ó t i k i r . 
járásbíróság 1906 . V . 64 2 aa. végzése fo ly
tán 2 2 6 kor . tőkekövetelés, ennek 1906 . 
október 31-töl járó 6 '/ . k a m a t a i . 1/3'/, vál-
tódij és eddig összesen 8 8 kor . 6 0 fillérben 
bíróilag már megállapított költségek- erejéig, 
Somogyváron ta folytatólag Bee l i a i begyen 
a lperesek lakásán leendő eszköz ésére 

1906. évi április bó 17-ik napjának 
d é l lötti 10 órája 

határidőül kitüzet k és a h h o z a v e n n i szán
dékozók ezenne l oly megjegyzéssel h i v a t n a k 
meg, hogy aa érintett ingóságok az 1 8 8 1 
évi L X . L-c 1 0 8 . fe 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett , a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron a l n l la e l fog
n a k ada tn i . 

A m e n n y i b e n a x elárverezendő ingó
ságokat mások is le- áa felülfoglaltatták ás 
a z o k r a kielégítési jogot n y e r t e k v o l n a , eaen 
árverés ax 1 8 8 1 . I X t - c 102 §. értelmé
ben esek javára ia e l rende l te t ik . 

K e l t Lengyeltóti, 1906. ávi április hó 2. 

K E S Z T H E L Y I I S T V A R , 
k i r . b i r . vé 
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töl 12 lóerőig, benzinmotorok, 
m a l m a p r é e e k gőzhajtAsra, 

aratógépek és e g y é b mezőgazdasági gépek 
legújabb szerkezetben éa legjobb kivitelben kaphatók 

A Magyar Kir. Államvasutak Gépgyárának 
* Vezérügynokségénél * 

B U D A P E S T , V,. Váoi-körút 32. 

Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk. 
7 - 1 $ 

1906 v b t 

Árverési hirdetmény. 

Alulírott bírósági végrehajtó a a 1 8 8 1 
én L X . t. c 109 . §-a értelmében e s e n n e l 
közhírré tesx i , hogy a kapoevári k i r . tör-
vényixéknek 1 9 0 6 . évi V . I I I 8 6 6 / 1 . ezámu 
végzése következtében dr . >pitzer József 
ügyvéd által képviselt T a á á a i Z s i g m o n d 
javára Ráesel S i m o n e l l en 4 6 kor. , z jár. 
erejéig foganatosított biztosítás, végrehajtás 
uiján a z alperesnél felülfoglslt és 1 8 2 8 k o r . 
becsült következő ingóságok, u m : bútorok, 
bazibsreudezós, bo l t i é lványok, cipók ós 
egyéb ingók nyilvános árverésen e l a d a t n a k . 

Mely árverésnek a kaposvári k i r . járás
bíróság 1 9 0 6 . évi V I I I . 124 1. számú vég
zése folytán 2 6 ko r . tőkekövetelés bátr. 
ennek 1 9 0 6 . évi j u l i u a kó 2 4 . napjától j á ró 
5'/, k a m a t a i , éa edd ig ösazessen bíróilag 
már megállapított, v a l a m i n t a még felmerü
lendő költségek erejéig Kaposvárott a l pe r e s 
üzletében és lakásán leendő eszközlésére 

1906. évi Áprilisi hó 20 ik napjának 
délelőtti 9 órája 

határidőül kitüzetik és a h h o z a v e n n i szán
dékozók o ly megjegyzéssel h i v a t n a k meg, 
hogy z z érintetett ingóságok a z 1 8 8 1 . évi 
L X . t.-«. 107 . ás 108 . g-ai értelmében kész-
penzőzetés mel l e t t , a legtöbbet Ígérőnek, I 
szükség esetén becaürta a l u l i s e l fognak 
adatn i . 

A m e n n y i b e n s z e lárverezendő ingósá
gokat mások i s i e - áa fel elfoglalták ás s s o k r a | 
kielégítési jogot nye r t ek v o l n a , e zen árverés 
zz 1 8 8 1 . év i L X t - e . 1 0 2 . g-á értelmében 
esek javára i s e l rende l te t ik . 

K e l t Kaposvár, 1 9 0 6 . évi április bó 
6-ik napján. 

R l C Z ISTVÁN, 
k i r hír. 

J¥A£ÉÉÉÉ¥É£ÉÉÉÉÉÉ:ÉÉáÉÉÉÉÉ!ÉÉÉÉÉÉIf 
$ j Gazdák figyelmébe! S 

• a a k a t i a a eeikui Manüattsa p e r r e l 

A k i sertéseit g y o r s a b b a n a k a r j a f e l h i z l a l n i , a k i teheneitől és kecskéitől 
több és j obb minőségű te j e t a k a r , a k i erős i gavonó b a r m o k a t ás tüzes l o v a 
kát a k a r , egyszóva l a k i jövede lmezőbb ál lattenyésztést a k a r , s s használjon 

T i P P O R t . 
Hssználatának köl tsége i g e n osekély és d u a i n megtérül . 100 k l g . 6 0 k o r . , 

6 0 k l g 2 6 ko r . Egy 5 kilós prábaküldemenyt 5 kor . - e r t küldünk postán után
véttel, hogy a legkisebb gazda i z meggyőződhessen a M A N H A T T A N por bámu

la tos hatásáról. 
H a s z n o s tanácsadó a házi állataink hizlalása éa táplálálásához, v a l a m i n t 
s z a k betegségeiről és attól va ló msgávhstáankrdl oimü. m i n d e n g a z d i n a k 
nélkülöahetetlen, tanulságot könvvet m i n d e n rendeléshez i n g y e n mellékeljük. 

ISipoDÜ ftriktir: Manhattan Vállalat B a d á p e s t , Beterédi-otea 3/8. 
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Az 

Universal-Fluid 
— 6T*67lt 

ctuzt, köszvényt. rheumat. náthát ét 
influenzát, miiden meghűléstől ngy 
rándulástól eredő kéz, láb ét derék-
szaggatást makacs bőrviszketegséget, 
fog és fejfájást. A kimerült izmokat 
és idegeket felűditi és erősíti, a mit 
számos orvosi és magán el ismerő-levél 

bizonyít. 
Hivatkozással e lapra, kérjen levelező
lapon i kis próbaüveget, melyet min

denki ingyen postabérmentesen kap. 
1 éseis I v e g 1 k s r . 50 fill.; S drb psrtá-
• s a t e s . — 8 k i s prábalveget S k s r . , 12 
kis üveget 6 koronáért portémeatesen, 

utánvéttel k i i d a 

„Vörös-kereszt" gyógytár 
TEMESVÁR. 

á „Mészárnak éx Hentesek Lnpjs" és 
„illitkersskedelMl Újság4- kiadásában 

megjelent a 

Vásári zsebnaptár 

Husipari és Aliatforgalmi Évkönyv 1906-ra 

és a s előfizetők a> idén is teljesen in
gyen kapjak meg. 

Tartalmazza: A fontosabb országos 
ás havi , va lamint heti állstváaárokat aa 
év minden nap ján pontosan átszámítva A 
fontosabb állategészségügyi rendelt esése
ket, s s év folyaméi felmerült újításokkal 
kibévitve. A rostosabb állatforgalmi tudni
valókat. A m a g y a r és a külföldi állat-
pisook k iv i t e l i módozatait és as üzlet 
szokásokét. — A s z a v t t o s s i g i időhatárokat. 
A (óvárosi állatvásárok szabályait és 
di ja it A vágóhídi és bnsvicsgálztl szabá
l yoka t A fogyasztási adót. A z ipsrtőr-
váaysek z húsiparra vonstkozó rendelke 
zésait. Továbbá a bnsipar és állztforgzlom 
körébe tartozó összes tudnivalókat, j e g y -
aákaaplót ztb. 

Előfizetési ára: félévre 6 kor. A s 
E v k O n y v e t asak előfizetők kapják meg, 
kSnyvp i soa egy i lU l án nem kerül. 

A ^Mészárosok és Hentesek Lapja" ss ,ÁHat-
ksrsthtdalms Ujáig" kiadóhivatala BUDA 

PEST , IX . Ferenc kfirut 13. zz. a latt vaa . 

Törők a Szerencse Kovácsai 
az a szerencse, mely bankházunknak 
kedvez. Rövid idő alatt 25 millió 

fizettünk ki nagyrshecsMt vevőinknek; 
Felülmúlhatatlan 
koronánál több nyereményt 

ezek között a két legnagyobb nyereményt, ée pedig: 

kétszer s z a g y jetimet, . 4 * 0 0 . 0 0 0 ft^""MH 
a leglágyabb 4 0 0 a O O O * f " J f 

továbbá 5 á 1O0.000, 8 á 90 000, 2 á 80 000. 3 á 70.900, 3 á B9T)0O, 
töblf 50.000, 40.000, 30.000, 25 000 , 20 .000. 15.000 ós ezeken 
kivül számtalan 1U.00O, 5.000, 3.000, 2.000, 1.000, 600 koronás és egyéb 
nagy nyereményt. . 

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ leg-
eeélyduaabb osztálysorsjátókában vegyen részt és rendeljen nálunk egy 
szeren ceesorajegyet. 

A moet kezdődő 18-ik uj magyar oeztályeoréjátékban 
1 2 5 . 0 0 0 sorsjegyre 6 2 . 5 0 0 pénznyeremény jut 

és összesen 16 millió 457.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki. 

Rendelje meg a neve mellett 3 5 
álló s ze r encse számot f 

S « oéu tzáM* vzrzzMl|z u t l t t e t l T iHa • t f i t p l • 
fel»M|et vz|y zz amaay a l mát z nva 

ml A 
kárain 
fDfVtM 

my zz 
áll* ianjáur"m|váttl* *Htl 
' váéttlra nfj utnoró Játtat •Izttsa ** 

t, t*fy tooM HJ t i i m m á i váttttn 
a t l l t t t l u l M t tltafábz. •áfyra tfj 
•i|r iymm**t | l t = 

iá im Adél 
iátttt, áfZM 
AátlL átstt 
Aztitta ázátta 
Aliázr i i a a 
l i ter t azattttt 
tarád, Í H U . I I * 
i ksz . iratát 
ittbraa, terti 

SZU 
9007 

isist 
SOttt 
mm 
M I I * 
M t U 
M S I 

izára*. Uaaki 
i a t t L I t t t a l i 
irattá, teriika 
iraáá. tefü 
ázttts, M t t 
ázral Irizftta 
Attila. teaSa 

IT* t « 
M I M 
áiTáá 

M n 

láaos 
M 7 7 S 

tetsá, ttnétat 
iátt k n t t r 
Dtk. MM 
Doaár, fMra 

&i iL rr ias l ika 
ára, rrtta 

Iraá. tezsréri 
tezmi, üsrtrzd 
rrlnzsAtkriaOi 
rülp. OtsttU 
l i t e r . Isávtf 
ááspár I I U U 
termtr, Inr t t t t 
tejajbralna 

M S r ' l t e l r t i 

Záll 
H t t 

I M I 
M M U 
OUt! 
Z4MZ 

I r t o t t 
MMaL l r amMk t 
tertá. Fvt l 

10I4O4 
itass 
utat 

I M I I 
• á n 

SS77S 
m i s 
m n 
d t i H 
U S M 
M I M 
847S0 

SnláJdatka a i u 
I m f t . D m w m á 
S o r a i n , Dz s l m o t 
ltfá. Ilka U H M 
S E . Irát USiáS 
ÜsTtaa, i á i 
tara. UateOa I Z M I 

z u 

ta, M a i t t a 
bkak. Man tan* 
láz**, fzáitk ma 
ttsá. t i t u u Mas 
láittL Urs l ln MSt i 
•Maiz . Kiflik* 9SK74 
Urtlv. Kttalli ISSZá 
Itriál l ián ZUtS 
EriittLKltUM l « á * 
tett*, laratüa » i » 
Ltállo I r u . ü á l SSttt 
L M . Eulf l láa átstt 
Upát L t x n S4*H 
Urtrn. L t i k t M7IS 
I n a i . Lááiiz smlá 
larkas. Uál* ZUS7S 
• * r i « u i t íoizm 
l i tTt t , LtdBtU* I2V.OÍ 
B h l l r . H m t m e j 
Ukiát. •tzáeina I M M I 
I l i i * , Szirt i l á » U 
•ér. lártíl l K j t 
lárótr, Kárt* MM 
irkál U r t t e SMS 
Otxiir SatUá U H f 

BA IlMtta SMál 

i a . laraMaz nsw 
paL laaü M M S 
fáttr. Oln MS77 
Hala, te»i* 8 * " 
tftáirá. telizi* SZ7U 
Ittert httS ZSSáO 
Ud.lt, r t r akz Z74U 
I t iaata . tegttz M I M 
lázátr. U u S * 4 i t t l 
H a m . Zári SSHS1 

fáafr. Ttttán « " » 

Táttát. T z m lMMá 
Ttiáál. Tálért* H U M 
tlkUr. TárszlU ISZttá 
fUms. Tlttártá 12ZSS0 

Legnagyobb nyeremény esetleg I .OOO.OOO korona. 
továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyeremény 400.00Ö, 1 á 200.000, 2 á 
100.000, 2 á 90.000, 2 á 80.000, 2 á 70.000, 2 á 80.000, 1 á 60.000, 
8 A 40.000, 3 á 80.000, 6 á 26.000, 9 á 20.000, 13 á 16.000, 44 á 10.000 
korona ée még sok egyéb nyeremény. 

A z I . osztályú sorsjegyek tervszerű árai: 

* n U wrtjigy h - . 7 5 , ngy E 1.51; "< n i unjígy Irt 1.51 u g y ! k m 
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 
küldjük. Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléeeket eredeti sors
jegyekre kérünk azonnal, da legkésőbb 

/• é. április kó 99-ig 
hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti szerencaeazámoik gyorsan 
elfogynak. 

TÖRÖK A. E S T 
S l r r i i r r i a • - . . _ Slrríl Tirátof'ííüteát b m n k h A z a B U D A P E S T E M . T*rá"rí!,Í.á.FM. 

Hazánk l e g n a g y o b b osztálysorsjáték-üzlete. 
Pöárndánk oiitályiorájáták Uz lc le l I 

K ö z p o n t : Terés-kBnit 46/A 
I . fiők : V i d - k B r n t 4/a. H- fiök : K»ietia-krut 11!%. 

r r l a : 

Nyomatott H z g e l m a n Károly könyvnyotDdájáben Kaposvárott . 
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